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Instructions

1 Product specifications

Model: S1000 PLUS

Weight: 80G

Acceleration: 10G

Scanning frequency: 6000fps
Movement speed: 60 in/s
Compatibility: Windows 7/8/10 1S010.0

2 Mouse installation

1. Remove the wireless mouse from the packaging box, push open the
battery cover at the bottom of the mouse, and take out the USB receiver.
2. Insert the USB receiver into the USB port of the computer.

3. Push open the cover at the bottom of the mouse and place the battery in
the correct direction inside the mouse.

4. The mouse can now be used.
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Anleitung

1,Produktspezifikationen

Modell: S1000 PLUS

Gewicht: 80g

Beschleunigung: 10G

Scanfrequenz: 6000fps
Geschwindigkeit: 60in/s

Kompatibilitat: Windows 7/8/10 1S010.0

2,Maus Installation

1. Nehmen Sie die drahtlose Maus aus der Box, schieben Sie den
Batteriedeckel am unteren Ende der Maus ab und nehmen Sie den USB-
Empfanger aus.

2. Stecken Sie den USB-Empféanger in den USB-Anschluss lhres Computers ein

3. Schieben Sie den Abdeckel am unteren Rand der Maus ab und legen Sie
die Batterie in die richtige Richtung in die Maus.
Jetzt kann man die Maus verwenden.
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Instructions

. spécifications du produit

Modele: s1000 plus

Poids: 80g

Accélération: 10g

Fréquence de balayage: 6000fps

Vitesse de déplacement: 60in /s
Compatibilité: Windows 7 /8 / 10is010.0

Il. Installation de la souris

1. Retirez la souris sans fil de la boite, poussez le couvercle de la
batterie au bas de la souris et retirez le récepteur USB.

2. Branchez le récepteur USB dans le port USB de votre PC.

3. Poussez le couvercle au bas de la souris et placez la batterie a I
intérieur de la souris dans la bonne direction.

4. La souris est maintenant disponible.
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Istruzioni

1,Specifiche del prodotto

Modello: S1000 Plus

Peso: 80g

Accelerazione: 10G

Frequenza di scansione: 6000fps
Velocita: 60in/s

Compatibilita: Windows 7/8/10 1S010.0

2,Installazione del mouse

1. Rimuovere il mouse wireless dalla scatola, spingere il coperchio della
batteria sulla parte inferiore del mouse e rimuovere il ricevitore USB.
Inserisci il ricevitore USB nella porta USB del computer.

Spingere il coperchio sul fondo del mouse e inserire la batteria nel
mouse nella direzione giusta.

Ora € possibile utilizzare il mouse.

Clic sinistro
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Instrucciones

|. especificaciones del producto

Modelo: s1000 plus

Peso: 80g

Aceleracion: 10g

Frecuencia de escaneo: 6000fps

Velocidad de movimiento: 60in/s
Compatibilidad: Windows 7 /8 / 10 is010.0

Il. instalacidn del raton

1. retire el raton inalambrico de la Caja de embalaje, empuje la tapa de la
bateria en la parte inferior del ratén y retire el receptor usb.

2. conecte el receptor USB al puerto USB de su computadora.

3. empuje la tapa en la parte inferior del raton y coloque la bateria en el
raton en la direccion correcta.

4. ahora se puede usar el raton.

Bot6n izquierdo
Rodillos

Boton derecho
DPI

Tapa de la bateria

Receptor USB
(en el interior

del almacén de

baterias)

JP

S 1000 PLUS
80G
10G
6000 fps
60in/s
Windows 7/8/101S0 10.0

uSB
2.USB USB

|~ DPI

CZ

1. Specifikace vyrobku

Modelové ¢islo: S1000 Plus

Hmotnost: 80g

Rychlost: 10G

Frekvence skenovani: 6000fps

Rychlost pohybu: 60in/s

Kompatibilita: Windows 7/8/10 1S010.0

2 Instalace mysi

1. Vytdhnéte bezdratovou mys z krabice, vytlacte kryt baterie v dolni ¢asti
mysSi a vyjméte USB pfijimac.

2. Pfipojte USB pfijimac do USB portu pocitace.

3. Odtahnéte viko na spodni ¢ast mysi a vloZte baterii do mysi spravnym
smérem.

4. Nyni mOzZete pouZit mys.
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Vejledning

1. Produktspecifikationer

Starrelse: S1000 Plus

Veegt: 80g

Acceleration: 10G

Scanningsfrekvens: 6000fps
Beveegelseshastighed: 60in/s
Kompatibilitet: Windows 7/8/10 1SO10.0

2 Installation af musen

1. Tag den tradlgse mus ud af boksen, skub batteriet pa bunden af musen og
tag USB-modtageren ud.

2. Seet USB-modtageren i computerens USB-port.

3. Tryk laget fra bunden af musen og szet batteriet i musen i den rigtige
retning.

4. Du kan nu bruge musen.
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Anvisning

1. Produktspecifikationer
Modellnummer: S1000 Plus

Vikt: 80g

Acceleration: 10G

Skanningsfrekvens: 6000fps
Forflyttningshastighet: 60in/s
Kompatibilitet: Windows 7/8/10 1S010.0

2 Installation av musen

1. Ta bort den tradlésa musen fran forpackningen, tryck bort batterilocket pa
botten av musen och ta bort USB-mottagaren.

2. Anslut USB-mottagaren till datorns USB-port.

3. Tryck bort locket pa botten av musen och placera batteriet i ratt riktning i
musen.

4. Nu kan du anvanda musen.
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FCC Compliance Statment

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation

Note: This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance
with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.

Important: Change or modifications not expressly
approved by the manufacturer responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment

Hereby. HP  chongqging Co.,Ltd declares that the radio equipment
type Wireless mouse,Model S1000 PLUS is in compliance with Directive
2014/53/EU.

QR code please scan QR code to get "EU Declaratlon of Conformity
(bocC )"

Auf diese Weise. HP (Chongging) Co. ,Ltd erklart, dass das
Funkagerat Typ Wireless Maus,Modell S1000 PLUS der Richtlinie 2014/53/
EU entspricht.

QR-Code: Scannen Sie bitte den QR-Code, um "EU Konformitétserklarung
(DOC)" zu erhalten

Par ici. HP (Chongqing) Co. Ltd déclare que le type de matériel radio
Souris sans fil, Modéle S1000 PLUS est conforme a la Directive 2014/53/
UE.

Code QR: veuillez scanner le code QR pour obtenir "Déclaration de
conformité de I'UE (DOC)"

Por aqui. Compafiia HP (Chongging) Ltd declara que el equipo de
radio tipo ratén inalambrico, modelo S1000 PLUS cumple con la Directiva
2014/53/UE.
Cadigo QR: por favor escanee el cédigo QR para obtener "Declaracion de
Conformidad de la UE (DOC)"

Da qui. HP (Chongging) Co. , Ltd dichiara che I'apparecchiatura
radio tipo Wireless mouse, modello S1000 PLUS é conforme alla direttiva
2014/53/UE.

Codice QR: si prega di scansionare il codice QR per ottenere "
Dichiarazione di conformita dell'UE (DOC)"
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